
Глава 44. Я требую объяснений!

 

– Ты уверен, Фугаку? – обратился член военной полиции к молодому шиноби с мужественными
чертами лица, длинными темными волосами почти до плеч и пронзительными черными
глазами.

На что тот невозмутимо кивнул, проигнорировав пытливые взгляды членов военной полиции.

– Я видел фото Таичи.

– Поэтому не могу ошибаться.

– Мертвец...

– Точно Таичи! – без тени сомнения в голосе ответил молодой шиноби.

Он...

Гений Клана Учиха — Учиха Фугаку.

– Дело о пропаже принимает новый оборот, эх! – воскликнул капитан военной полиции, после
чего приступил к делу.

– Поделитесь на три команды.

– Первая возьмет на себя транспортировку трупа в госпиталь для опознания и выяснения
причины смерти.

– Вторая место обнаружения, возможно найдутся какие-нибудь улики.

– Третья обыск близлежащих территорий, возможно найдутся другие тела.

– Приступайте! – отдал приказ капитан.

– Есть! – приняв приказ лидера, члены военной полиции исчезли один за другим, приступая к
выполнению поставленных задач.



 

***

 

Жители деревни наблюдали за работой полиции со стороны.

– Тск, ну что за ужас, мало пропаж без вести, теперь еще и смерть! Мы живем в такое
страшное время...

– Точно, а военную полицию заботят только аресты, нет бы защищать нас...

– Вы слышали, слышали? Кто-то из военной полиции сказал, что труп принадлежит одному из
пропавших.

– Да, даже думать страшно о судьбе остальных!

– Не знаю, найдут ли убийцу!

– …

Изначально толпа зевак не особо переживала, но услышав то тут, то там подобные разговоры,
многие начали волноваться.

Так.

Толпу зевак охватил страх.

 

***

 

Совсем скоро весть об трупе пропавшего без вести, обнаруженном на берегу реки, разлетелась
по всей деревне.

Как говорится ‹хорошее лежит, а худое далеко бежит›.



Новость активно обсуждалась повсюду, и вскоре появилось аж несколько вариантов
случившегося, как нередко происходит со слухами, что лишь усугубило негативное влияние
инцидента.

Ведь...

Неизвестность пугает сильнее всего!

 

***

 

После полудня.

Кабинет Хокаге.

Третий созвал экстренное заседание, участниками которого стали представители
подразделений, несущих ответственность за безопасность и порядок в деревне.

Естественно.

Включая военную полицию.

– Какова ситуация? – хмуро поинтересовался Хирузен.

– Утром был обнаружен труп, согласно процедуре опознания, принадлежавший гражданскому
по имени Таичи, пропавшему без вести несколько дней назад. Медики госпиталя установили
примерное время смерти — от восьми часов вечера до полуночи вчерашнего дня. Причиной
смерти послужил удар тупым предметом по голове. Присутствуют следы связывания. Есть
основания полагать, что он погиб при попытке побега! – предельно серьезно отчитался
командир военной полиции.

– Была ли обнаружена связь с другими пропавшими без вести в последнее время? –
прищурился Хирузен.

– Такая вероятность имеется... – кивнул командир.

– В таком случае за дело возьмется Данзо, – без раздумий решил третий, после чего бросил
пристальный взгляд на лидера корня, – необходимо провести тщательнейшее расследование!



– Есть, – безразлично откликнулся Данзо.

– Но... – командир полиции попытался вмешаться, но был немедленно прерван третьим.

– Обсуждению не подлежит, – сделал останавливающий жест Хирузен, после чего неспешно
взял трубку со стола, разжег спичку и задумчиво закурил.

Из ноздрей третьего медленно потянуло дымком, отчего в кабинете запахло ароматом табака.

– Благодарю за проделанную работу, – посмотрев на командира полиции, одобрительно кивнул
Хокаге.

– Теперь на ваши плечи ложится задача по поддержанию общественного порядка! Паника
среди гражданского населения недопустима, понимаете?

– Есть! – немедленно принял приказ командир полиции, слегка нахмурив брови от какого-то
странного и нехорошего предчувствия, но все-таки предпочел держать язык за зубами.

– Тогда заседание окончено, – помахал рукой третий, объявив об окончании срочного собрания.

Люди начали расходиться по постам.

Многие из присутствовавших командиров не обмолвились и словом за все заседание.

Срочно пришли, молча послушали и просто разошлись.

«Дело тут точно нечисто», – покинув кабинет, пробурчал себе под нос командир медицинского
подразделения.

«Ладно еще пропажи без вести, но сегодня нашли труп одного из пропавших, а учитывая такое
сильное влияние на население, разве не лучше бросить все силы военной полиции на
расследование? Зачем вообще передавать дело в ведение Анбу...» – озадаченно подумал он, не
смея высказываться в открытую.

Естественно.

Не только командир медицинского подразделения придерживался такого мнения.

Поспешность решения третьего не ускользнула от взгляда опытных и бывалых шиноби,
руководивших целыми подразделениями на протяжении многих лет.



 

***

 

В кабинете же Хокаге осталось всего двое.

Непосредственно сам Хокаге, Сарутоби Хирузен.

Ну и Данзо Шимура.

– Я требую объяснений, Данзо! – тотчас выпалил третий.

– Каких еще объяснений? – безразлично промычал лидер корня.

– Я спрашиваю, откуда труп? – отложил трубку в сторону и закатил глаза Хирузен, резко
перехотев курить.

– Разве смерти не естественны для экспериментов над живыми людьми? – оставался все таким
же безразличным Данзо.

– Да я не об этом, черт тебя подери Данзо! Неужели вы удумали заниматься похищениями...а?!
– гневно выпалил третий, после чего яростно заскрежетал зубами. – Хоть говори, хоть нет...в
экспериментах должны участвовать лишь добровольцы, а принуждать граждан к подобному
недопустимо!

– Ты слишком наивен, Хирузен! Неужели ты полагаешь, будто люди сами выстроятся в очередь,
дабы пожертвовать собой ради завершения эксперимента? – презрительно усмехнулся Данзо,
мысленно проворчав: «Ты слишком мягок, Хирузен!»

– Еще раз говорю, чтоб подобное больше не повторялось, никогда! Иначе я немедленно сверну
все эксперименты с ДНК первого, независимо от успехов! – сказал как отрезал Хирузен.

На самом деле, чем дальше заходил эксперимент, тем сильнее третьему хотелось свернуть его,
мертвец же стал лишь поводом.

 

***



 

Тем временем в расположении Анбу.

Аоба вернулся в комнату и расслабленно лег на кровать в ожидании отпуска...
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